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ُولَ  طُخبَةُ الْخ  الْخ

دُ لِلّهََ رَبَ  الحعَالَمَيَ  مَح لَهَ  ،الْح مَنَيَ، وَأمََرَنَ جَعَلَنَا بَفَضح هَدُ أَنح نَكُونَ لنََعَمَهَ شَاكَريَنَ، وَعَلَى الضهرهاءَ صَابَريَنَ،  مُؤح أَنح  وَأَشح
دَهُ لََ شَريَكَ لهَُ، لََ إَلهََ إَلَه الِلّهُ  دًا عَبحدُ الِلّهَ وَرَسُولهُُ،وَحح هَدُ أَنه سَيَ دَنَ وَنبََي هنَا مَُُمه فاَللههُمه صَلَ  وَسَلَ مح وَبََركَح عَلَى  وَأَشح

بَهَ أَجْحَعَيَ، وَعَلَى مَنح   يَهَمح سَيَ دَنَ وَنبََيَ نَا مَُُمهدٍ وَعَلَى آلهََ وَصَحح ينَ. سَارَ عَلَى هَدح  إَلََ يَ وحمَ الدَ 
بِِوُا وَصَابِرُوا   :سُبححَانهَُ ، قاَلَ   عُلََهُ فَ له  جَ فأَُوصَيكُمح عَبَادَ الِلّهَ وَنَ فحسَي بتََ قحوَى الِلّهَ    أَمَّا بَ عخدُ: )يََ أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا اصخ

لِحُونَ    .(1)(وَراَبِطوُا وَات َّقُوا اللَََّّ لَعَلَّكُمخ تُ فخ
لِمُونَ  رَهُ كُلَّهُ  عَجَبًا لَِْ » :صلى الله عليه وسلم قاَلَ رَسُولُ الِلّهَ   :أيَ ُّهَا الخمُسخ مِنِ إِنَّ أَمخ رِ الخمُؤخ مِنِ، حَدٍ إِلَّّ خَيْخٌ، وَليَخسَ ذَاكَ لَِْ مخ  للِخمُؤخ

اً لَهُ  اً لهَُ، وَإِنخ أَصَابَ تخهُ ضَرَّاءُ صَبََِ فَكَانَ خَيْخ دَيثَ هَذَا   فَيفَ .  (2)«إِنخ أَصَابَ تخهُ سَرَّاءُ شَكَرَ فَكَانَ خَيْخ ؛ الشهريَفَ   الْحَ
  ُ كُرُونهَُ فَ رَبَ  الحعَالَمَيَ شَأحنَ الحمُؤحمَنَيَ، وَمَنحزلَتََ هُمح عَنحدَ    صلى الله عليه وسلمالنهبُِّ  يُ بَيَ  زَاَءَ، عَنحدَمَا يَشح هُ لََمُح مَنح عَظَيمَ الْح ، وَمَا أَعَده

تَلَََ قَ لح   سَوَى الحمُؤحمَنَ،  حَدٍ وَليَحسَ ذَاكَ لََ السهرهاءَ، وَيَصحبِوُنَ عَلَى الضهرهاءَ،   رَتهََ الهذَي امح بُهُ يقََينًا بَوُجُودَ خَالقََهَ، وَقُدح
مَتَهَ،   يْحَ فَ هُوَ مَنَ  وَحَكح فَ هُوَ مَنَ   .(3)(وَمَا بِكُمخ مِنخ نعِخمَةٍ فَمِنَ اللََِّّ الحقَائَلَ: )  الِلّهَ عَزه وَجَله فَ عَلَمَ أَنه مَا أَصَابهَُ مَنَ الْحَ

مَةٍ فَمِنَ اللََِّّ الحقَائَلَ: )  الِلّهَ عَزه وَجَله  طأَهَُ لَخَ أَنه »وَآمَنَ   .(4)(وَمَا بِكُمخ مِنخ نعِخ طِئَهُ وَأَنَّ مَا أَخخ مَا أَصَابهَُ لَخَ يَكُنخ ليُِخخ
اَطَرَ، مُطحمَئَنه الن هفحسَ، يََحنَسُ بَرعََايةََ الِلّهَ    .( 5) «يَكُنخ ليُِصِيبَهُ  مِنخ   وَمَنخ )  :تَ عَالََ   قاَلَ الِلّهُ  .وَعَنَايتََهَ فَ عَاشَ طيََ بَ الْح يُ ؤخ

دِ قَ لخبَهُ  ن حيَاالفَ  . وَيََحيَا  (6)(بِِللََِّّ يَ هخ يدًا  دُّ نَهةَ حَََ خُلُ الْح  .سَعَيدًا، وَيَدح

عَلحنَا مَنَ فَ  نَا لَطاَعَتَكَ يَ الشهاكَريَنَ الصهابَريَنَ، الحمُؤحمَنَ اللههُمه اجح عََيَ، وَطاَعَةَ رَسُولَكَ  وَوَفَ قح َمَيَ  مَُُمهدٍ  أَجْح وَطاَعَةَ ، صلى الله عليه وسلمالح
رِ مِنخكُمخ   يََ أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا أَطِيعُوا اللَََّّ وَأَطِيعُوا الرَّسُولَ وَأُولِ عَمَلًَ بَقَوحلَكَ: )مَنح أمََرحتَ نَا بَطاَعَتَهَ   مَخ  .(7)(الْخ

َ لِ وَلَكُمح  تَ غحفَرُ الِلّه تَ غحفَرُوهُ إَنههُ هُوَ الحغَفُورُ الرهحَيمُ. ، أقَُولُ قَ وحلِ هَذَا وَأَسح  فاَسح
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طُخبَةُ الثَّانيَِةُ   الْخ

دُ لِلّهََ رَبَ  الحعَالَمَيَ  مَح ُ  ،  الْح هَدُ أَنح لََ إلََهَ إَلَه الِلّه دَهُ وَأَشح دًا عَبحدُ الِلّهَ وَرَسُولهُُ،   لََ شَريَكَ لهَُ،  وَحح هَدُ أَنه سَيَ دَنَ وَنبََي هنَا مَُُمه وَأَشح
عََيَ، وَعَلَى  بَهَ أَجْح دٍ وَعَلَى آلهََ وَصَحح سَ فاَللههُمه صَلَ  وَسَلَ مح وَبََركَح عَلَى سَيَ دَنَ وَنبََيَ نَا مَُُمه انٍ إَلََ يَ وحمَ مَنح تبََعَهُمح بََِحح

ينَ.  الدَ 
 . رَبَ  الحعَالَمَيَ أوُصَيكُمح عَبَادَ الِلّهَ وَنَ فحسَي بتََ قحوَى الِلّهَ 

لِمُونَ   أيَ ُّهَا ن حيَاالفَ   إَذَا تَ نَ عهمَ  الحمُؤحمَنَ إَنه    :الخمُسخ َرحضَ وَالسهمَاءَ، وَوَف هقَهُ   دُّ بَسَعَةَ الر زَحقَ وَالرهخَاءَ، وكََرَيَم الحعَطاَءَ مَنح رَبَ  الح
رهَُ    سُبححَانهَُ  هََ، وَأعَحظَمَ لهَُ أَجح لَهَ وَخَيْح رهََ، زاَدَهُ مَنح فَضح اً لهَُ   »لَشُكح وَإذَا مَسهتحهُ ضَرهاءُ، فَصَبََِ عَلَى الحبَلََءَ؛ فاَزَ   «فَكَانَ خَيْخ

زَاَءَ، وَأَحَبههُ مَنح فَ السهمَاءَ  اً لهَُ »بَكَريََم الْح فَرُ عَنح مَنَحٍ، وَأَنه الحبَلََءَ فَ حَقَيقَتَهَ   «فَكَانَ خَيْخ ركَُ أَنه الحمَحَنَ تُسح فَ يُدح
رَ الن هعحمَاءَ وَ عَطاَءٌ، وَذَلَكَ مَنَ الرهكَائزََ  َ شُكح ، وَالت هوَازُنَ بَيح رَارَ الن هفحسَيه تَقح يماَنيَهةَ الهتَِ تَُُقَ قُ لَلْحَنحسَانَ الََسح الصهبِحَ عَلَى  الْحَ

 الضهرهاءَ.
إِنَّ اللَََّّ وَمَلََئِكَتَهُ : )يَ؛ فَ قَالَ فَ كَتَابهََ الحمُبَيَ كَمَا أمََرَ رَبُّ الحعَالَمَ ،  خَاتَََ النهبَيَ يَ وَالحمُرحسَلَيَ ا وصَلُّوا وَسَلَ مُوا عَلَى ذَ هَ 

لِيمًا   .(8)(يُصَلُّونَ عَلَى النَّبِيِ يََ أيَ ُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا صَلُّوا عَلَيخهِ وَسَليِمُوا تَسخ
عََيَ. وَارحضَ ا بَهَ أَجْح لَُفَاءَ الرهاشَدَينَ: أَبِ اللههُمه صَلَ  وَسَلَ مح وَبََركَح عَلَى سَيَ دَنَ وَنبََيَ نَا مَُُمهدٍ، وَعَلَى آلهََ وَصَحح للههُمه عَنَ الْح

رَمَيَ. َكح ، وَعَنح سَائرََ الصهحَابةََ الح رٍ وَعُمَرَ وَعُثحمَانَ وَعَلَيٍ    بَكح
تََكَ، وَعَزاَئمََ مَغحفَرَتَكَ، وَالح نَ عَظَيمَ،  عَرحشَ الح الح   رَبه   يََ كَريَُم،    يََ حَلَيمُ  يََ  اللههُمه   ألَُكَ مُوجَبَاتَ رَحَح ، سح غَنَيمَةَ مَنح كُلَ  بَرٍ 
، اللههُمه لََ وَالسهلََ  تَهُ، وَلََ  هًََّا إَلَه  غَفَرحتهَُ، وَلََ ذَن حبًا إَلَه   نَا تَدعَح لَ مَةَ مَنح كُلَ  إَثْحٍ تَ هَا يََ  حَاجَةً هَيَ لَكَ رضًَا إَلَه  فَ رهجح  قَضَي ح

 .أرَححَمَ الرهاحَََيَ 

يْحَ كُلَ هَ نَ   اللههُمه إَنه  ألَُكَ مَنَ الْحَ ، هَ وَآجَلَ   هَ عَاجَلَ   ؛الشهرَ  كُلَ هَ عُوذُ بَكَ مَنَ  ن َ ، وَ عحلَمح ن َ مَنحهُ وَمَا لَحَ    نَا، مَا عَلَمح هَ وَآجَلَ   هَ عَاجَلَ   ؛سح
ألَُكَ مَنح نَ   ، اللههُمه إَنه عحلَمح ن َ مَنحهُ وَمَا لَحَ    نَامَا عَلَمح  رَ  مَا شَ   عُوذُ بَكَ مَنح ن َ ، وَ صلى الله عليه وسلم  مَُُمهدٌ   خَيْحَ مَا سَألََكَ عَبحدُكَ وَنبََيُّكَ   سح

 .مَُُمهدٌ   عَبحدُكَ وَنبََيُّكَ   هُ مَنح عَاذَ  

نَهةَ مَعَ ا خَرةََ حَسَنَةً، وَقَنَا عَذَابَ النهارَ، وَأدَحخَلحنَا الْح ن حيَا حَسَنَةً، وَفَ الْح بَ حراَرَ، يََ عَزيَزُ يََ غَفهارُ. رَب هنَا آتنََا فَ الدُّ  لح
 دحكُمح. وَأقََمَ الصهلََةَ.: اذحكُرُوا الِلّهَ الحعَظَيمَ يَذحكُرحكُمح، وَاشحكرُوهُ عَلَى نعََمَهَ يزََ عِبَادَ اللََِّّ 
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THE KHUTBAH 

All Praise be to Allah, Lord and Cherisher of the Worlds, Who, through His Generosity and Grace, 

made us believers. And ordered us to be grateful for His Blessings and Bounties and to patiently 

endure hardship and adversity. And I bear witness, with every facet of my being, that there is 

nothing worthy of absolute love, adoration and worship, except Allah, the Uniquely One, having no 

competing second in that One-ness. And I bear witness that our Leader and Sayyid, our Prophet, 

Muhammad صلى الله عليه وسلم is the perfect example of servanthood unto Allah and is His sent Messenger unto the 

entirety of the created universe. O Allah send your salutations, peace and blessings upon our 

Prophet, Muhammad صلى الله عليه وسلم and upon all of his family and companions. And upon whomever acts upon 

their way of guidance until the Last Day. 

To proceed: I advise you and myself to embody a reverential consciousness (taqwa) of Allah. 

O you who have believed, persevere and endure and remain stationed and fear Allah that you may 

be successful. 

O Muslims: The Prophet صلى الله عليه وسلم is reported to have said: 

How Amazing is the affair of the Believer! Indeed his entire affair is good. And this is not the case 

with anyone except the believer; should prosperity come his way, he is grateful and that is good for 

him, and should adversity come his way, he patiently perseveres, and that is good for him. [Muslim] 

In this noble hadith, the Prophet  صلى الله عليه وسلم explains (to us) the affair of the Believers. He explains their 

position and status with Allah, the Lord of the Worlds, and what He has prepared for them in terms 

of a great reward when they show gratitude to Him during prosperity, and when they patiently 

persevere during adversity. And this is not the case with anyone except the believer. They are those 

whose hearts are filed with firm conviction and certain belief in the existence of their Creator, belief 

in His (All Encompassing) Power and (Infinite) Wisdom. As a result, these believers know that 

whatever good befalls them, it is from Almighty Allah: And whatever you have of blessing - it is from 

Allah. 

Whatever struck him was never going to miss him. And that whatever missed him, was never going 

to strike him. [Tirmidhi] Thus, the believer lives his life feeling cheerful, positive, having peace of 

mind, finding stillness and delight in the knowledge that he is looked after and cared for by Allah. 

And Allah Most High says: 

And whosoever believes in Allah, He guides his heart. And so he lives in this world, feeling fortunate 

and happy and enters Paradise in a state of bliss. 

So may Allah make us from the believers who are grateful and those who are patient. And may He 

assist us all in the way of piety and obedience. Piety towards His trustworthy Messenger, 

Muhammad (peace and blessings be upon him), and may He bless us with the ability to be dutiful 

towards those He has commanded us to be dutiful towards, in accordance with His words: O you 

who have believed, obey Allah and obey the Messenger and those in authority among you. 



Unit 8, Healey Lane  
Healey 
Batley 

WF17 8BN 
 

O Muslims: Indeed the believer, if he is blessed in the world, with an expansion of provision and 

abundance, blessed with the most noblest of gifts from his Lord, is then further blessed to be of the 

grateful. Such a believer shall find himself increased in his bounty and goodness therein, finding his 

reward multiplied: so this is good for him.  

And if the believer is afflicted by a calamity, and is then patient in that affliction, he will attain unto 

the noblest of rewards. For he is loved by those in the heavens, and loved by Allah: so this is good for 

him. Thus the believer is he who realizes that adversity is in fact a gift, and that affliction is in reality 

blessing (if responded to correctly). And this in turn is from the supporting nature of faith that helps 

bring about the psychological and spiritual stability of a person. Enabling them to function with the 

balance that involves him being grateful in the face of blessings and patience in the face of adversity. 


